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| Ik wil ook 
| een kus! ) 
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) À ls de dikke dame al 
tortelduifje, geland2… Oké, ik denk 
ik heb je zo dat ik ze zie! 

gemist! 
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Mevrouw Elodie, nog eens 
bedankt dat de vrouwenkookclub 
van Zonnedorp op jouw kosten een 
week naar Japan kon gaan. 














Á_ Het genoegen N (En, hebben Jullie nieuwe 
was geheel zan mijn recepten meegebracht? 


o/ 
kant, Marie! En of! Dat wordt S 


el smullen!!! | 
W 7 











blij er vanaf te zijn. 


Ja, het is ze! 
Ze heeft de kimono 
van Yamamatsu! 


EN 
ZIN 


Door jou wordt N H woor een prikje 
de kimono nog Jij op de kop getikt 
/ in een rommel - 
winkeltje. 








NS 


Ll 
Nf pas op! Misschien Ze gaan weg !… Laat de 
is dat ding wel terug naar motor maar al draaien. 
betoverd. d | Zonnedorp! We mogen haar niet uit 


het oog verliezen! | 
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HM ENKELE WEKEN E ee 5 5 E 
Ì GAAN VOORB… WS Mijn dia's zijn schitterend 
PE ; gelukt, vind je niet ? 
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Tuurlijk, Flip. 
Hé, we krijgen 
nog meer 
bezoek! 2 


g Ach, jullie hebben wel dorst il 
zeker! |k zal een kopje 
Japanse thee gaan zetten. N 

En zijn er ook 
Japanse koekjes? 


De eerste 500 zijn er door. Willen 
Jullie de andere helft ook zien? 


Eu. misschien een andere keer 





















rl Wij zouden graag de grote 
struise mevrouw spreken die in 
Japan een kimono gekocht heeft. 
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Bezoek voor mij? Ik ken Wij zijn dienaars van keizer 
die heerschappen niet! N Jakamatsu van Takayama. 
- ni E 5 TE Ee | Rd 


\f Takayama is een De keizer stond er op per- 
Takamatsu? | klein maar welstellend soonlijk naar hier te komen! S 
Nog nooit van} keizerrijk op één van 1e) rf 
gehoord! „{ de vele Japanse eilandjes. 
Onze keizer is een 


machtig man! 


Wat brengt v naar hier, 


meneer de keizer? == 


Ik ben naar M O0 vgaat 
weten wat die Japanse Evropa gereisd trouwen! 
playboy hier komt doen! | |om mijn bruid 


te ko halen. 
Sttt, Flip! Straks hoort te 
de keizer je nog. 








; Wi 
ro maar ik maak 


geen grapjes, 
sprekende vogel! 


De kimono van (amamatsu 
t Ís mijn kimono, ja! 

De kimono van Elodie! Zelf 

gekocht en eerlijk betaald. 


Volgens een legende moet 
de vrouw die de kimono ín 
haar bezit krijgt, trouwen 
met de 9de achterkleinzoon 

van prinses Yamamatsu. 


Mn lief oliebolletje ! 
Wakker worden! 


ze / 


Á Toch heeft ze geen 
andere keuze! Ze heeft 
de kimono van famamatsu. 


7 5 5 
De kimono is enkele eeuwen oud 

waar en wanneer en heeft nog toebehoord aan 

de kimono in vw prinses Yamamatsu, de over - over — 


n IS. over - over - over - overgrootmoeder 
) ed van keizer Takamatsu! 
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Je plaat bl 
haperen, dE 


kl 
Volgens de legende Daarom moet 
zal die vrouw ook grote | [Elodie de nieuwe 
kleinzoon, voorspoed brengen over keizerin van 
dat ben ik! het rijk van de keizer! | Vakegama worden, 
mijn echtgenote! 









Maar ik wil geen keizerin 
worden! Ik ben al gravin! Dat 
vind ik al meer dan genoeg! 


Miets aan te doen! 






Wij horen bij 
elkaar als peper) 
en zout, zilver 
en goud, brood p 


en boter! 
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Elodie kan jouw 

vrouw niet worden! \maar scheiden 
Ze is al met mij ge- van jou. 
trouwd ! Steenezel ! 


J Ganu! Voorik \Í Fifi heeft 
mijn geduld verlies!) trouwens nog niet 
ak gegeten vandaag! 


Dj] 

N Weoor eens, verwaand 
carnavalkeizertje ! 
Elodie is mijn vrouw! 


Dat is Ha, het \ 
heel ont- \ begint door 
roerend! } te dringen 









Wij zijn N= 
onafscheidelijk! JE 


Men 





VS 


/ Maar va 
rt Elod 


naf nu N 
hoo ie bij mij. 
A SE 


in die holle 
hersenpan! 











En Pekkie zijn gebit is ook nog prima N 
in orde! Net als mijn bek, overigens. 





Mijn meester laat zich niet zomaar 
afschepen. Niemand zegt nee t 
de keizer! Memand! 






L Ham, 
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à ó) 
‘t /s te hopen dat ze 7 Als ze maar ÍWacht maariN 
voorgoed afdruipen! Aniet terugkomen !}Dan zullen ze 
Maar het leken me EET wat beleven! 
ze EE 


nogal aanhoudertjes. od 
n ĳ Ei 
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Wie daar?! 
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f gravin van 
st gehad heef! 
ke aanbidder. 
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Ik had al schrik dat die 
Japanse kwibus mijn Elodieke 
weer kwam lastigvallen. 


| 





Maar ik ben op 
alles voorbereid ! 








Dit zal dat keizertje wel 
wegjagen als hij nog eens durft 
hier een teen binnen te zetten! 


Ik ga boven de wacht 
houden. Daar heb ik 
een goed overzicht. 






















liefste Elodie, 5 
een nederig geschenk| |L 
als teken van mijn 
grote liefde. 
Trouw met mij! 
Keizer Takamatsu. 


Zo mag ik 
het horen! 





ip een kaartje. 
Voor Elodie. 





Weg ermee! 
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Kom, het zonnetje 
schijnt. We gaan wat 
in de tuin zitten. 





WE Ach trek het toch vi Je weet nooit N 
Odilonneke. Er kan nu |} wat er ons bove 
het hoofd hangt! 











Warempel ! 
‘t Ís toch waar! 
de KE 





Een! wee! 
Oren toe !… 


Hahahaha, mijn rivaal ziet 
de toekomst zwart in! En hij 
zal nog zwarter kijken! 





















Elodie, trouw met 
mij en word keizerin 
van lakayama! 


[ Amai! Ik / Mijn lief - 


IN zie sterren! A Klein ventje! 
ek | 























Ze is niet onder 
de indruk, de 
koppige trien! 


Sluit het raampje! 
Als ze dit ziet, zal 


ze wel smelten! 






Amai, wat een 
liefdesverklaring ! 
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PAFL een bakvis 
zou daar misschien 
inlopen, maar daar 
ben ik al te oud voor! 


; ZN 


[ Verdwiveld! Ze laat 
j zich niet inpalmen! 
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ENKELE WEKEN 
VERSTRIJKEN 
ZONDER NIEUWS 
VAN KEIZER 
TAKAMATSU. 
TOT GROTE 
OPLUCHT ING VAN 
ELODIE EN OD/LON. 


Onze kookclub wordt 
vitgenodigd op een speciale 
Japanse kooknamiddag ! 


Dat mogen we niet missen! 
5 Ik bel Marie! 


Alle vitaminen blijven bewaard) ||| 
en de groentjes krokant! 


las 
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Mmm...dat smaakty Ja. al heeft \ 
verrukkelijk! {het toch een 
ES raar nasmaakje} 





Ik denk dat hij het \/ da, dat denk 
voorgoed opgegeven heeft, | ik ook, gelukkig 
m'n lief sappig seldertje. maar! 


EN ENKELE DAGEN LATER 
Te: 


Zo dadelijk mogen jullie zelf N 
nog een receptje uitproberen! 





OO... dat is 
interessant! 


 Findelijk! Ik dacht 
dat ze het nooit 


Maar nv eerst proeven! zouden vragen! 
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/ Straf spul dat je ín N Gelukkig hoeven Maart is wel de dikste. 
als roosjes. het eten gemengd hebt we er maar eentje |Zo een gewicht! ZIEN) 


Ki 


te verslepen! dan een koe. 


EN i/ 
PETIT TN 
Jammer dat de kimono niet N' Arme keizer! Maar\ |M De keizer zal toch tevreden 

in handen gekomen is vaneen | de legende heeft N\ Zr. Zijn bruid komt eraan! 
slank jeugdig juffertje. het zó bepaald! NN | 


EÀ 










WAT LATER 


(wear blijft mn romig 
bloemkooltje toch? 


S% 
A \ 
/ 





ze nog wat blijven 
kletsen bij de moeder 
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Nee. Vader en ik begonnen 
ons ook net af te vragen 
waar moeder blijft. 


Ha, dag Jommeke! N 
ls mijn poezelige 
gemalin soms bij jou? 


/n die kookclub heeft 
Elodie echt een paar 
goeie vriendinnen ge- 
vonden. Eens horen…. 
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Í Zie maar dat jij geen oi Aha, de voordeur 
vergiftiging oploopt met gaat open! 
al dat gesnoep. Marie is thuis! 


Dit is niet pluis! Nf Misschien hebben 
Odilon is ook al | ze allemaal wel een 
doodongerust!f\ voedselvergiftiging 
opgelopen. 





Oooo!… N Moeder! Wat }J We werden allemaal verdoofd… 
Help! Help! scheelt er? Barstende hoofdpijn… En Elodie 


van Stiepelteen 15 verdwenen! 


Í Flodie, zie ik \Í Natuurlijk! D 
triestig nieuws | | |je ooit nog terug, |U mag de moed 
breng ik u…. 7 | [mn ranke hinde ?!fy niet opgeven, 
meneer Odilon! 


Hier zit zl \ Ik haal Filiberke! E Mijn vrouw zo-= N 
die vreselijke Japan ! Om Elodie } En hopelijk mogen maar stelen! Dit 
gemene keizer \wij ook al | |uit de klauwen van we de vliegende 

Takamatsu zitten dat monster te bol van professor 
denken. bevrijden! Gobelijn lenen. 





een kimono ín Japan en nu moet ze dat het niet zal ií ik dan doop - 
trouwen met een Japanse keizer! eindigen met “en peter zijn! 


Mt Is toch weer straf! Elodie 2) schi lijk mag N 


leeft / ndjes! 
‘t /s net een sprookj ge efo elke. bie kindjes! 
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AP 





Filiberke is achter in de 
tuin. Maar pas op, want … 


















Ldmoest Je daarvoor 
ridder in dienst van de Jommeke zijn neus 
strijd tegen het kwaad! bijna afhakken? 











Je moet geen schrik heb - 
ben, ‘t is maar van slappe samoeraivechtkunst 
plastiek. Gevonden op zolder: helemaal. Let op! 






\ YA- MATA ! 













Hoch, ik moet YÍ Doe dat dan 
gewoon nog maar in de 
wat oefenen! } vliegende bol, 

want we moeten 


naar Japan! 







NES je \ AR ie 
Mijn ee grote En hopelijk Aw maar hopen dat 
opdracht moerai! \niet de laatste! professor Gobelijn thuis is! 
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ls de vliegende bo 
kapot, professor 
ne q, 
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4 bedoel, ik ben gewoon be- a 
zig met het jaarlijkse nazicht. 


Ramp! We moeten naar 
Japan om gravin van Stiepelteen 
te bevrijden vit de klauwen 
van keizer Takamatsu! 


JOMMEKE DOET HET 
HELE VERHAAL. 















Kom volgende week terug. 
Ik bedoel, morgenvroeg. Ik zal 
me haasten om de vliegende bol 
helemaal klaar te hebben! 


Jaja, nog één 
schroefje. Stap 
maar al in! 


Ez 


Ik heb de hele nacht 
geen oog dichtgedaan. 
Se 
Le 


Hoe zou het 
met mijn mals meneer Odilon! Alles 
bloemkooltje zijn?! N komt wel goed! 





(Geeuw... Wat heb 
ik diep geslapen! 
KIES 
mer 
(\ 


mt 


ES PZ 
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CED 
Ik zit als een vogeltje ge- RULES 


SS 
vangen in een gouden kooi !… Se GE 
Ol... Voetstappen! É 





it 
El 


Dag Elodie, ij 2 


7 Och, dat is waar ook. 
alles kits? 


Ik heb mezelf nog niet 
voorgesteld. Hoe on 
beleefd van me, hihihi! 









Si 


ijk N FEndelijk krijg ik 

verblijf jij in deze een schoonzusje ! 

kamer van het O wat ben ik blij! 

paleis. veen ik zal 
Je regelmatig ge- 
zelschap houden. 


De zus van keizer 
Takamatsu! 





Mijn eerste M Luister eens 

vriendin kindje, als jij 

eigenlijk! } mijn vriendin 
wilt zijn. 


MQ maar Jij mag N Fk verveelde mij altijd in het D 
niet sprakeloos zijn! Wij | | paleis! Maar nu niet meer, dank - 


moeten veel met elkaar zij jou. Mijn nieuwe vriendin! 
| 


kunnen kletsen! 
va 
EN 











O jawel, want het 
huwelijk is overmorgen! 


Al 


O. het wordt Zonder mij \ W_ Maar Elodie, Met Odilon 
zon geweldig | dan toch! hoe durf je dat _ \keizerín, koningin Van Piependale, 

feest! zeggen? Jij wordt } en godin… ik de liefste man 
de keizerin trouw niet. /k van de wereld. 
van Takayama! 





Ú Arme Elodie, je bent helemaal N 
inde war! Je moet nog wat 
rusten! |k laat je even alleen. 


Wachters, hou haar goed in de gaten. 
Ze mag niet ontsnappen! 






Broertje, je aanstaande 
bruid is niet gelukkig. Ze 
wil weg vit het paleis! 1 
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O?PDat is jammer 


3 
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IN: 
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Hou vol, Elodie! 
Je lijdensweg is 


> kzal maar vlug mijn 
broer gaan verwittigen! 





Ik wil Elodie niet verliezen! 
Eindelijk heb ik een vriendin 
in het paleis. 


Oer, ik 
| sta schaakmat! 
Ja 


Wees gerust, 
Suyama! Elodie 
wordt mijn bruid! 

Ze moet! 


We moeten nu boven 


coördinaten van 
Takayama op 
voorhand ingesteld! 


Amai, wat een 
verdriet! 
bijna voorbij! 
KAN AS 


het eiland vliegen! 










_p Denk je niet dat 
ns $ te veel in de kijke, 
2 € re 


Och ja, ik zal NE Dat is al een \ 
mn zwaard | begin. Maar dat 
wegsteken. harnas en Fifi 
daarbij zijn er nog 
te veel aan! 


Flip heeft gelijk. We Je moet het niet zo per 
springen zo meteen soonlijk opnemen, Fifi! 
in het oog. 





NP Goed, maar haast jullie. 

Want ik sta te trappelen 

om m ‘n liefste Elodie 
terug te zien! 


Misschien kunnen Fili- 
berke en ik betereerst | roept, roept 
op verkenning gaan. de plicht! 





EN HALF 
UURTJE LATER. 


We komen in de EN 
bewoonde wereld! 





Groot is dit NNI zé kijk, een 
eilandje in elk winkeltje met 
geval niet. kimono's. 





Sn: 


| En 


Sd 
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Jullie willen zeker een =S 
kimono, hihihi! 


hi! 
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3 ET 
Heu. dat is de nieuwe keizerin! 
Overmorgen is het groot feest! 
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Dan 










keizer! 











Beste kwaliteit, beste SF 
prijs! Twee kopen, drie |á 


1 betalen, hih 
D= CGB „af 










d Verdorie, N Pelodie2.. De sprekende N 
trouwt de } Elodie zit echt 


in de puree! 





Gel 


el 


Laat maar vriend! 
We zouden liever iets weten 
over de vrouw op de foto! 










vogel kent de blanke dikke 
mevrouw persoonlijk ? 








d Vader, je moet ach, ik weet NP Handlangers 
die arme vrouw |} niet wat ik van keizer 
moet doen! Takamatsu 
brachten mij een 
tijdje geleden 
een kimono die ik 
moest verkopen 
in mijn winkel. 












De handlangers van de keizer Y rl En nv moet die 
waren woedend omdat ik de / arme blanke mevrouw 
kimono niet aan een mooi jong Vnkomen!| | tegen haar zin met 
Japans meisje verkocht had. d he keizer trouwen! 


| 
Miet als het 
aan ons ligt! 


Fen dag later 
kocht de dikke blanke 
| mevrouw de kimono. 








het, maar niemand | zo bepaald! De dikke van keizer Takamatsu 
durft er iets over Jmevrouw had de kimono zitten overal! 






Uit mijn winkel! 
Hop! Weg! 
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a LE 4 


uurtje aan de 

Drakenfontein. 
Ondertekend 
door Akita. 
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E De Drakenfontein? 
IN Dat zel hier wel ergens in het 
midden van het dorp zijn. 
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NEDERIGE 
SAMOERAI, KNIEL! 





Zeg, flauwe! Je denkt toch niet 
dat ik daar ingetrapt ben! 


SN 





EA Ik kan niet lang blijven, anders zal 


GEE mijn vader achterdochtig worden. 





RM 
vem 


Dat zou N Morgen wordt er een j ij 
massa voedsel en drank maar niet 


geleverd op het paleis, Íl het dessert 
voor het grote feest 


\n ie dag. Ü 
Ne NN 
Or Ee 


\ 
at 





mij werkt op het 


paleis. Hij kan jullie 
binnensmokkelen ! 


Stil! We zijn aan het paleis 


E 
nf 
Ik ben hier met een grote 


lading voedsel voor het Ed 
trouwfeest van de keizer. SJ 


Bl 


WP 






















Oef, dat was WP En hou je 
op het nippertje! nu koest, 
hé Fifi! 


Ik heb al een paar dagen Y Je jankt 
vreselijke kiespijn! precies als 
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Hier meteen rechts ís een opslagplaats. 
Verberg je daar tot alles veilig ís. 


CD OE OOI 
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B Vlug! Hier binnen! Ld 
IT 


EN 
EREN 
LIN 
ek 


5 
LJ 


d 
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ijn vriendin, N 


prinses Suyama. Ze helpt 
me bij het uitladen van 
voedsel voor het grote feest. 


WF. we moeten nog 
B ongeveer alles uitladen. 
Sf VIN 


ij 
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ST IE 
D De PN 
Me: 


JSN 
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por SS LZ 





Oeps! Ik laat me N 


weer gaan! Ik ma 
niet zoveel snoepen! 


4f 


IE 


KIL Wat isdzar _\Á 
aan de hand?! 
LAA mz 
Ll 





Elden ed 





Pe 


( Fens kijken wat er al 


allemaal geleverd is! 





pralines Belgische N 
chocolade! Daar 
ben ik dol op! 





Ik neem er nog eentje… 
voor Elodie! Wat zal 
ze blij zijn! 


\/ 











N  Flipke is weer N || 
de held van 
het verhaal! 





we waar gravin van Stiepelteen 


zich bevindt. ú 
NT Oké! 
NNI LESA Opdracht 
N| aanvaard! 

) 7) 





ss Á ig 


Ô DA Hopelijk kan ik 
Fifi kalmeren! 
NS an 
N k 
(DD 4 
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Í IS 


Zou ik ‘m Í Nee Suyama, toon 


zelf opeten? 






dat je wilskracht 
hebt /...Of zou ík toch 2. 
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Ik wil geen N 
chocolade. 

Ik wil naar 
huis. Naar 
Odilon! 
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Wat gebeurt er2N | S ; Ct Fifi zal zich eens Le 
TEEN OE dn En 
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5 BTT > ES 
Ik zal me er eens (A S mr 
mee bemoeien !… \ Da 
Mi je fì 
73 / Ke ANW =N N 
5 / N 
ze) \ ] N 
° a) (2 Ue ae 
ZalilN 
\\ 
| == 


U 
CRP OEE (GE 
ar val flauw! mn ben ik blij je te zien! 
a La ke, 





Komaan knuffelbeesten, / Spekbeentjes? |k ben zeker\ 
er zijn nu dringender zaken ( vijf kilo vermagerd van verdriet!) 


te doen. Vluchten bijvoorbeeld / f Mik 
nt 8 (0 & j/ , ED 
k Ô { Be ; N [B 


OA 


/ 0, mijn mals Be 
geurig boter- | Mijn lief | | goed nieuws !…| 
bloempje !Ik heb) klein Ik bedoel 
je zo gemist! prutske! slecht nieuws. 
Heel slecht! 


EEE) 


Ke Inderdaad, heel slecht Nek | 
i Ge nieuws! Voor jullie toch! 


DJ 
Jullie vitstapje VM Elodie en NV Dat feestje 
geat jammer genoeg, ik trouwen | gaat mooi ook 

niet door! morgen! niet door! 












IN NE en 


7 AN NÀ 


El 

M Jouw schoothondje N 

zal wel enkele uurtjes 
slapen, Elodie! 


Û 








d Hier blijven, Elodie! 
dij gaat terug naar 
) 


/ Morgen word je 

de nieuwe keizerin! | hou toch je 

Je moet voortaan Ástroperige wafel! 
bij je nieuwe 

echtgenoot blijven! 


mien 





Olala, dit ziet 4 Gelukkig lette niemand N 

er slecht vit! Mijn nog op mij en ben ik 

vrienden zitten diep ín stiekem kunnen wegglippen., 
de Japanse puree. = 





Maar wat kan ik, 
simpele papegaai, 
nu nog doen om 

hen te redden? 










We moeten hier zo Wees gerust, 
snel mogelijk weg, voor we laten je 
we ontdekt worden !Á vrienden niet in de 
steek. Kom mee! 
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Oi 
M/m 

Kalm, meneer Odilon! Ì Kijk eens naar professor Gobelijn! 


lijke vrouwenrover! | Hier schieten we ook Hij voelt zich precies niet goed. 
(ES deelde niks mee op. 


Professor, N Ja, t is heel N P Die zit in zijn r Ja, maar deze 
scheelt er J mooi weer hoofd ook op een) dacht nochtans dat | | keer ís de toestand 
vandaag. s{ de professor tegen echt hopeloos! Tenzij 
een stootje kon. Flip onze reddende 
engel is… Maar 
waar hangt die vit? 


daje 
AS 





BEEK hd B Kom ons morgen voor het 
PALEIS KUNNEN Dj licht wordt hier ophalen. 
VERLATEN, SAMEN | Ii 

MET AKITA EN HAAR 5 | IN Wk 


VRIEND. 





4 de kunt hier ove. 
factor bij mijn tante 5 
Mvushi. Beter dat TN > Natuurlijk mag de pra- 
vader je niet ziet. £ zis tende vogel hier blijven. 
\ { Op één voorwaarde ! 
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O tante Mushí is fan 
van de keizer, zo te zien. | < 





Í pat wee, dat N W Ik verlang al zo 
ikniet | je mij lang naar een man 
ín huis. En nu heb ik 

er eindelijk een, hihi! g 
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VO eu. ik ik. N Pwel wel Akita, je tante Mushi Nv N ; el 
ja, ik vind keizer lijkt wel een verliefde bakvis. } weleen boontje | |ik denk dat kei- 
Takamatsu wel voor hem! Â 


zer Takamatsu 
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Jammer dat hij gaan zoeken ís! 


morgen trouwt. Wi S 








d Vandaag is het NMH Enwat onze 
de grote dag. Jij ruzies betreft, ik 
trouwt straks met vergeef je alles. 
mijn broer en wordt 
de nieuwe keizerin 
van lakayama. 








Ach Sugarmna, ik ben dom O, mijn liefste 
geweest. Ik besef nu dat schoonzusje ! Eindelijk 
Ik Odilon moet vergeten. kan je helder denken! 
Mijn toekomst ligt hier! 
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En daarom mag je il 
dit cadeav openmaken! 
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O je wordt een prachtige 
Zo zie je er nog bruid! Mijn broer zal 
mooier uit! zó gelukkig zijn! 


Maar dan toch zonder mij! 
Je kent mij nog niet goed /y 








Ha, die pruik 
zit vol spelden! 


En nu vlug weg! 
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Met wat geluk kan ik het … en kan ik op zoek 
slot openprutsen… naar Odilon en Fifi en de 
anderen… Ja, gelukt! 
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dE haal vlug prinses Suyama. NP Hihi, ik kan maar 
Zeg dat ik een probleempje heb met | [beter profiteren van 
mijn pruik! Vlug wat! |k ben straks mijn nieuwe titel! 
de nieuwe keizerin van Takayama. 
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Ik heb bijna geen oog \ En de professor 
dichtgedaan vannacht IN evenmin! 
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DP kweet nog altijd niet N Dat zullen \ 
waarom ik moest meekomen!) we je zo 
TTI dadelijk wel 
AR | É uitleggen. 





Die staat nu al de hele \ W Ik ook niet … Den 
tijd zwijgend te piekeren. maar eens, straks 
Hij ziet het zeker niet trouwt mijn fleurig 


eer zitten. S| boterbloempje met 
SN \ die keizer! / y 
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Ik weet hoe Ik wist niet meer 
we hier uitkomen … waar ik ze gelaten had. 





Hier heb ik ze! | 


Ja, kauwbom… ik Snauwen… eu, 
bedoel, kauwgom. Of nee, ik bedoel, goed 

ik vergis me toch niet. ‘t /s kauwen … 
echt een bom. 
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pe kauwgom ís aan het 
uitzetten, met een kracht 
waar niets tegenop kan! 


Gade) geen wachters te be- W Maar dat betekent ook dat de 
speuren. Die zijn zeker allemaal }\ \ minuut van de waarheid nadert! 
opgeroepen voor het huwel mn O ik wil Elodie niet verliezen! 
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Vlug, Mushií, centen boven! En 
Jij Elodie, vit de kleren! 
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Gewoon je kimono, Elodie ! YIN 
Mvushí wil hem kopen. 





Nee, Mushi moet de kimono / Flip, jongenN 
betalen! Dat is heel belangrijk!) jij doet raar! 
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Straks word ik Snel nu, tante Mushi! We mogen 
toch nog helemaal geen seconde meer rd 


uitgekleed ! K rs 
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Wat was me dat Je zal wel zien, Flodie! 
allemaal 2! Hangt er Maar nu gaan we eerst 

hier iets raars ín Je ventje zoeken. 

de lucht of zo? 





Mijn sappig knolseldertje ! H ’ Liefde kan N Eindelijk zijn we herenigd! 
Kom in mijn armen! | [toch zó mooi 0x nu SL / 
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Eu. sorry dat ik de romantiek 
even moet onderbreken, maar we 
moeten Fifi nog gaan bevrijden. 
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Dat gezellige dikkerdje \ 
heeft gelukkig een 
zachte boezem. 
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W_ Wacht! Laat dit maar 
Ä Samoerai Filiberke over! 


YAMA.… YUKO.… TATAMI 111) 


Bravo, Samoerai Filiberke! Je hebt 
_ flink naar de bliksem geholpen! 
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Á Gelukkig is nog \ 

niet alles verloren! 

Ik ga vlug mijn broer 
verwittigen! 
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\ ongeduldig op z'n bruid tijd om Elodie weer op het even uitblaze 

En staan wachten. rechte pad te helpen. 
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Waar blijft mij su ) Ha, dat werd tijd. Oké dan 
wi zenstaande bruid toch? / n de plechtigheid beginnen. 
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Eindelijk! Daar 
dy) komt de bruid! 
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Geachte aanwezigen, dit is een 


grote dag voor Takayam 
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ÉMaar broer, VP wat voor onzin \ 
dat is een kraam je nu toch 


valse bruid ! allemaal uit? 
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Foei, Suyama, beheers je! Je 
ĳ N Be verstoort de hele plechtigheid! 
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Kijk maar!! g 
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| Zodoende ben ík ontheven van 
NI de plicht met jou te trouwen. 


kkig maar, mn 
peterselieplantje! 
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Daar ís je echte 
YM Arvid, broertje! 
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mijn tante 
getrouwd. 
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Ii Over mijn lijk, } 
kl dood of levend! 


iN 
% 


OE hier = 
NANSEN 
á 5 5 


Mijn zwaard staat tot 
uw dienst, mevrouw! 
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Elodie zou moeten sterven … 
aar ik schenk haar vergiffenis! 
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Want mijn kersverse 


el i bruid bevalt me wel! _} 
| Á k (eel mooier dan Elodie! 
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O, lieve Mushí, m ‘n lieve 
schoonzusje. Wij gaan echt 
dikke maatjes worden. 
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Vooraleer Fifi 
vrijgelaten is! 
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„7 Fo ben je plots jaloers, 
Inet gefeest…} Elodie? Jammer, je 
Wz edn kans is verkeken! 
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Ooo. wat een 
mooi koppel ! 
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Het wordt stilaan \ 
zie ik m ‘n Odilonneke tijd om terug naar 
echt te graag! Maandorp te keren, 
ik bedoel, Zonnedorp! Maar 
er is wel een probleempje ! 






wr Misschien 

had je toch met 
keizer Takamatsu 
moeten trouwen! 










U 


Het wordt heel knap in de vlie - Bovendien heeft de keizer Elodie nog Amai, 
ende bol… ik bedoel, krap! Elodie wat geschenken gegeven om zich te een hele 
en Fifi nemen te veel plaats in. verontschuldigen voor de ontvoering. f huisraad! 







HÉ Jommeke, keizer Takamatsu 
heeft Odilon en mij aangeboden 


we terug met het 
nog een paar weken te blijven ! 


privé- vliegtuig 
van de keizer. 


Jullie zijn 
altijd welkom in Takayama. 
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